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E. Front gear/splash zone

C. Inner container/urine collection
(reduces external splashes)

bucket (can be extracted and emptied)

A. Foot pedal cover (with footprint texture,
can be stepped on when closed)

B. Seat ring (for sitting use)

When receiving the product, the anti slip foot pad
is located at the bottom of the base

(can be clipped into the bottom of the base at any
time when not needed)

F. Anti slip foot pad (bottom, anti i ¥
displacement)(F is at the bottom of
the toilet when receiving the product)
This is a non installation structure. Please plete the following checks before use:

1) Seat ring/inner liner: Press to confirm that it is in place and there is no shaking.

2) Upper cover: After closing the cover, it does not lift under force, and the footprint faces up.
3) Bottom anti slip pad: Keep clean and dry, enhance friction.

4) Location: At least 5cm away from the wall to avoid kicking or bumping; Avoid floor mats
and water accumulation areas.
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pad is inserted
‘ into the groove
of the base

- downwards

Anti slip foot pads can be installed on the
base. When installing, be sure to clamp
both sides tightly to avoid unnecessary

risks!!!

1. Close the upper cover and confirm that the

cover is completely attached and stable.

2. Place the front of the product close to the

sink or toilet as a step.

3. Place both feet in the footprint area and

lean slightly forward to maintain balance.

4. After use, move away to avoid prolonged

soaking in water.

Safety Reminder: Only for children to step on; Do

not allow adults or overweight individuals to

Sta?ld; Ths:jload—bearing capacity shall be based
e
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Usage diagram-
1) Place on a flat and non slip surface, away from shower water flow.
2) Open the top cover and check if the seatring and inner liner are
in place.

3) Guide the child to sit firmly, take out the inner container and
empty it after using the toilet, and clean it

4) When washing hands/when high enough, close the cover and
useitas afootrest.

: The first use should be demonstrated by parents, and it is

easier to establish a habit by taking care of 3-7 times throughout
the entire process.

1. Open the upper cover and seat ring.
o 2. Parents should help their children
\ - Boys can move forward appropriately.
hie, . 3.After using the toilet, wipe the front windshield/seat ring with paper.
4. Lift the seat ring, lift the inner container, and pour it into the toilet or drain.
5. Rinse the inner liner and seat ring with warm water and neutral detergent,
i SO | shake dry, and then put them back in place.

rmly and naturally separate their knees;

CLEAN &MAINTENANCE

1. After use, please rinse with clean water, dry with a dry cloth or drain
and air dry naturally, and store in a timely manner

2. Do not use steel wire, sharp tools, or high-strength clzaning agents
to clean, in arder to avaid damaging this product.

Prohibited: Strong acid and alkali cleaning agents, chlorine bleach, steel
wire balls; Avoid high ing, drying, and long-t:
exposure to sunlight.

Anti slip maintenance: If the bottom rubber pad is dirty, please remove
it, clean it thoroughly, and dry it before using it again.
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ATTENTION

EN | 4 This product is not a toy. Please do not let babies throw or play with it to avoid unnecessary harm. Use only under adult

supervision. Use only on flat, horizontal surface,

DE | 4 Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bitte lassen Sie Babys nicht damit werfen oder spielen, um unnotige Verletzungen zu

vermeiden. Nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden.

FR, BE | 4 Ce produit 'est pas un jouet. Veuillez ne pas laisser les bébés le jeter ou jouer avec afin déviter tout dommage inutile. A

utiliser uniquement sous la surveillance d'un adulte,

IT | 4 Questo prodotto non & un giocattolo. Non lasciare che i bambini lo lancino o ci giochino per evitare danni inutil. Uilizzare solo

un adulto. perficie piana e orizzontale.

ES | 4 Este producto no es un juguete. No permita que los bebés lo lancen o jueguen con & para evitar dafios innecesarios. Uselo

G i 8 adulto. Uselo solo y horizontal.

PL | ATen produkt nie jest zabawka. Nie pozwalaj, aby niemowleta rzucaly nim lub bawily sie nim, aby unikna¢ niepotrzebnych szkéd.

Uzywat wylacznie pod nadzorem osoby dorostej. Uzywac tylko na plaskiej, poziomej powierzchni,

NL | 4Dt product is geen speelgoed. Laat baby's er niet mee gooien of ermee spelen om onnodige schade te voorkomen. Alleen onder

toezicht van een volwassene gebruiken. Alleen op een viak, horizontaal opperviak gebruiken.

SE | 4Denna produkt ar ingen leksak. LAt inte bebisar kasta eller leka med den for att undvika ondig skada. Anvand endast under
3 P4 en plan, horisontell

CZ | ATento vjrobek nen hratka. Nedovolte détem, aby jej hazely nebo si s nim hrly, aby nedoslo k zbytetnému zranéni. Pouzivejte

pouze pod dohledem dospélé osoby. Pouzivejte pouze na rovném, vodorovném povrchu.

SK | 4 Tento vyrobok nie je hratka. Nedovolte detom, aby ho hdzali alebo sa s nim hrali, aby sa predisio zbytotnému zraneniu,

Pouivajte len pod dohladom dospelej osoby. Pouzivaite len na rovnom, horizontlnom povrchu.

LT | 43is gaminys néra Zaislas. Neleiskite kadikiams jo métyti ar su juo Zaisti, kad iSvengtuméte nereikalingy suZeidimy. Naudokite tik

prizidrint suaugusiajam. Naudokite tik ant lygaus, horizontalaus pavirsiaus.

LV | 4 8is izstradajums nav rotallieta. Ladzu, nefaujiet zidainiem to mest vai speléties ar to, lai izvairitos no nevajadziga Kaitéjuma

Lietojiet tikai pieaugusa uzraudziba. Lietojiet tikai uz idzena, horizontala virsmas.

EE | 4 See toode ei ole manguasi. Arge laske beebidel seda visata ega sellega mangida, et valtida tarbetuid vigastusi. Kasutage ainult

téiskasvanu jarelevalve all. Kasutage ainult tasasel, horisontaalsel pinnal.

FI | 1. Tama tuote ei ole lelu. Ala anna vauvojen heittaa sita tai leikkia silla tarpeettomien vammojen valttamiseksi. Kayta vain aikuisen

valvonnassa. Kaytd vain tasaisella, vaakasuoralla pinnalla.

RO | 4 Acest produs nu este o jucarie. Va rugam s& nu lasati bebelusi sa il arunce sau sa se joace cu el pentru a evita ranirile inutile

Utilizati doar sub supravegherea unui adult. Folositi doar pe o suprafata plana si orizontala.

HU | 4 E2 a termék nem jéték. Ne engedje, hogy a babak dobaljak vagy jétszanak vele, hogy elkerilje a szikségtelen sériléseket. Csak

felndtt feligyelete mellett hasznalja. Csak sik, vizszintes felileten hasznalia.

BG | 4. Tow NPOAYKT He € UrpauKka. Mons, He N03B0NABaMTe Ha GEGETATa Aa O XSLPNAT WK A3 UTPAST C HETO, 3 Aa w3berHere

Henyxi camo non Ha BL3pacTen CaMO BLPXY PasHA, XOPUIOHTATHa
nogwpxHoCT.

PT | A Este produto ndo é um brinquedo. N&o deixe que os bebés o atirem ou brinquem com ele para evitar danos desnecessdrios.
Utilize: um adulto, Ut uma superficie plana e horizontal.




